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DÉVELOPPEMENTS TOELICHTING

Par la présente proposition de résolution, le Sénat
vise à exprimer sa vive préoccupation à propos de la
menace d'exécution qui pèse sur des milliers de
personnes dans le monde.

Met dit voorstel van resolutie wil de Senaat blijk
geven van zijn grote bezorgdheid over de duizenden
mensen in de wereld die met executie worden
bedreigd.

Alain DESTEXHE.

*
* *

*
* *

PROPOSITION DE RÉSOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE

Le Sénat, De Senaat,

A. Vivement préoccupés par la menace d'exécution
qui pèse sur des milliers de personnes dans le monde;

A. Ernstig verontrust over de dreiging van executie
voor duizenden mensen in de wereld;

B. Rappelant la résolution du Sénat 2-521 concer-
nant un moratoire universel de la peine de mort;

B. Herinnerend aan de resolutie van de Senaat 2-
521 over een universeel moratorium op de doodstraf;

C. Rappelant la loi du 10 juillet 1996 portant
abolition de la peine de mort et modifiant les peines
criminelles;

C. Herinnerend aan de wet van 10 juli 1996 tot
afschaffing van de doodstraf en tot wijziging van de
criminele straffen;

D. Rappelant la résolution du Parlement européen
du 22 octobre 2003 relative à un moratoire universel
sur la peine de mort dans le cadre de l'ONU,

D. Herinnerend aan de resolutie van het Europees
Parlement van 22 oktober 2003 betreffende een
wereldwijd moratorium op de doodstraf in het kader
van de VN;

E. Considérant les prises de position de l'UE en
faveur d'un moratoire universel portant l'abolition de
la peine de mort;

E. Gelet op de standpunten van de EU over een
universeel moratorium met het oog op de afschaffing
van de doodstraf;
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F. Considérant que le Conseil européen a décidé le
6 juin 1998 d'œuvrer en faveur du moratoire universel
sur la peine de mort et, dans les délais opportuns, de
l'abolition de la peine de mort;

F. Overwegende dat de Europese Raad op 6 juni
1998 heeft beslist te ijveren voor een universeel
moratorium op de doodstraf en te gelegener tijd, voor
afschaffing van de doodstraf;

G. Considérant les résolutions en faveur de l'insti-
tution d'un moratoire sur les exécutions capitales,
adoptées par différents organes des Nations unies, et
notamment par la Commission des droits de l'Homme.

G. Gelet op de resoluties voor de instelling van een
moratorium op terechtstellingen, aangenomen door
verschillende organen van de Verenigde Naties en met
name door de Commissie voor de rechten van de
mens.

Demande au gouvernement : Vraagt de regering :

1. de mettre l'abolition de la peine de mort à
l'agenda des contacts internationaux en demandant aux
pays qui l'appliquent d'abolir cette peine;

1. de afschaffing van de doodstraf op de agenda
van de internationale contacten te plaatsen en de
landen waar de doodstraf wordt toegepast, te ver-
zoeken deze straf af te schaffen;

2. de tout mettre en œuvre, directement ou par
l'intermédiaire de l'Union européenne, pour obtenir
l'adoption d'un moratoire universel portant abolition
de la peine de mort par l'Assemblée générale des
Nations unies.

2. alles in het werk te stellen, rechtstreeks of via de
Europese Unie, om te komen tot de goedkeuring van
een universeel moratorium met het oog op de
afschaffing van de doodstraf door de Algemene
Vergadering van de Verenigde Naties.

26 février 2007. 26 februari 2007.

Alain DESTEXHE.

73089 - I.P.M.
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